
® арам ска
БАШТР1НА

Милорад М. Петровић t 

^  ЧУВАЊЕ МРТВАЦА

МУЗЕЈ ПОЗОРИШНЕ УМЕТНОСТИ СРБИЈЕ



МУЗЕЈ ПОЗОРИШНБ УМБТНОСТИ СРБИЈБ



Библиотека
ДРАМСКА БАШТИНА

Коло 15, књига 4 

Издавач:
МУЗЕЈ P O 3 O R I[N E  YMETNOCTI SRBIJE 
ySTANOBA КУЛТУ^Е ОД NAD,1ONALNOr 3NA4AJA 
11000 Београд, Господар Јевремова 19 
e-mail: office@mpus.org.rs www.mpus.org.rs

Главни и одговорни уредник 
Мсмчилс Ксвачевић, директор

Рриредила 
Александра Бјелић

Ррипрема за штампу 
Светозар Станкић

ISBN 978-86-80629-95-7 

[тампа: Службени гласник, Београд 

Тираж: 300 примерака 

[тампање завршено: априла 2017.

^еализацију Драмске баштине омогућило је 
Министарство културе и информисања ^епублике Србије



Милорад M. Петровић

ЧУВЛЊЕ МРТВЛЦЛ

Приредила 
Ллександра Бјелић

Београд, 2017.



4 М илорад M. Петровић

НАПОМЕНА ПРИРБЂИВАЧА

Приређивањем za {тамру комедије Чувањв мртваца 
aurara  Милорада М. Петровића рриређивач je настојао да 
остане веран рукорисном рредло{ку. И^мене се ти~и само 
оних делова који си исагла{ени са актуелном рраворис- 
ном нормом (рисање великог слова, састављено и растав- 
љено рисање речи, једначење сугласника ро мести и^го- 
вора и ро ^вучности, уротреба интерринкцијских ^накова, 
итд.).

Оригинални рикорис је рисан рисаним словима ћири- 
лице, црним мастилом и садржи одређене интервенције 
рисане рлавим мастилом и обичном оловком. Ово годање 
рредвиђа основни вид текста, док си све и^мене дате су 
росебно у фуснотама. Оне се углавном тичу родвлачења 
дидаскалија у рукорису. Међутим једна од интервенција 
рредвиђа други наслов овој једночинки -  Чување мртваца 
уместо Вампир, шала у једном чину. С об^иром на то да 
рукорис, ррема текстоло{кој аналгои ррирада аутору, 
рриређивач је уважио роменуту и^мену.

На самом рочетку текста нала^и се и ауторов урут 
одређеном ,,Бранку”: ,,Драги Бранко, ево ти овог сриса- 
нија, ако ти ваља уротреби. М ож е{ дорричавати и и^о- 
стављати”.
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Милорад М. Петровић

ЧУВЛЊЕ МРТВЛЦЛ

ЛИЦЛ

М И Ћ Л Н , сеоско спадало
ЈЛ Н Л  
С ТЛ Н Л  
П ЕЛ Л  
ЈЕ Л Л  
С Л РЛ  
М Л РЛ
СИМ Л, кмет
М Л Ћ Л , пандур

бабе сеоске

0

Д вгађа се ових дана у  јвдном нашвм свлу.

Позорница. Проста соба. У  дну врата десно у  другој кулиси  
прозор. У  дну десно и са стране по једна клупа. Између клупа  
једна троножна столица и н а  њој бардак. Л ево прострта слама, 
преко сламе ћилим на чему лежи мртва мајка Мићанова, покри- 
вена опет ћилимом. Чело њене главе упаљена свећа, ко ја јем ала  и 
убрзо ће да догори. П овиш е мртваца (вампира) седи Мићан, за- 
ронио руке  у шаке1 и често погледа на бабе, кад оне пију ракију из 
бардака.

1 Лутор је овде, вероватно, хтео да напише ,,главу у шаке”.
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Прва појава

Све бабе налегле на мршваца и кукају 

JA H A
Jaoj, Смиљо!

CTAHA
(Грува се у  Груди)
Ko ће тебе, Смиљо...

n E L A
Дочекати, слатка сестро, моја!

CAPA
Је л ’ те ж ао, Смиљо?!

JE L A
Куд си ми се отпремила?!

M APA
(П оглвда на бардак)
Јеси л ’ ми се причестила?!

n E L A
Јој... Дивна ти си, друго!

M IR A H
(Бриш е сузв једним пешкиром, прилази бабама и једну по једну  
одваја и диже од мрШваца)
Батали, тетка... Немој, стрина, немој молим те! ^ ј д е  одморите се 
мало... Седните...
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СИМ Л KM ET
( Саучвствујући)
Шта } e {  mu, s v i  }emo Tim рцгет. Bog dao, Bog r e k ’o i  da umre. 
Txe... И  н а ж т е л а  je se s ip o T i^ a . П о { тен о  ' i v i i a ,  р о { тен о  umr- 
ла, pa { т а  }e... Camo da b e { e  spe}Ha da o 6 ^ } i ovo deTe.
(Показује на Мићана)
Hego...
(Свда на клупу)
3 dpavqa, Боже!

М И Ћ Д Н
(Узима бардак и служи кмвта)
Дела, ~’а Cimo, mojoj m ajci за д и ^ и  Она je тен е  p o d i ia  i  од 
o v o iiko ...
(Стисне и покажв пвсницу)
Одне^о^ала...

СИМ Л
(Узима бардак)
З а  pokoj д у { е  sipoT e С т^љ ане. Bog да joj д и {  opposT i i  po- 
m iiu je. Охо... Ранко^ача...
(Упитно)
Hova?

М И Ћ Л Н
Надао sam se ovom siu~aju, pa sam б а {  ppe нек^ дан i s p e k ’o ^едно 
д^а казана.

СИМ Л
Л  и^ођена... Зн а{ ...
(Опет пије)
DeseT gpa^i, jeдaнaesт... Д^анае^т... Tu je...
(Даје бардак П ели)
Дела, p p ija  Пело.



8 M ilo r a d  M. Пeтрoвић

P E L A
(Узима бардак јецајући)
Ране моје... Зар  ми је до ракије... Да је  она јадница жива па и да 
пијем.
(Пије и позадуго задржи бардак на устима, а кад ga одујми ona ce 
стресе)
Д ајеж ивајадна ...
(Даје бардак другој жени до себе)

JE L A
(Јецајући)
Ништа нисам окусила од јутрос... Јадна, друго моја!
(ПоГледа на мртваца)
И  ти ниси...
(Пије, пош т о се напије Груне се у  прса и полет и мрт вацу) Јој, 
сестро слатка!

CBE Б А Б Е  
Ју... Ју... Ју... Искида се ж ена жива...
(Задржавају је  сви)

СИМ А
Шта ти је, Бога ти, јеси луда?

ЈЕ ^ А
(Отима се)
Пусти те ме да се сита исплачем... Пустите ме...

СИМ А
Бидни паметна, па немој жалостити ово дете... Зар  не видиш како 
је скончао и он као Вејка...

ЈЕ ^ А
(ЗаГрли и љ уби Мићана)
Слатко моје дете, ко ће тебе разговорити.. Ко ће те помиловати... 
Ране моје...
(Одвоји се од њеГа и седне)
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М И Ћ Л Н
(П лачв и брише сузе пвшкиром)
Joj, Hajo!

М Л РЛ
(Теши Га)
Ћути, чедо Moje, твоја Haja je  лепо дочекала. Порастао си, хвала 
Богу, имање ти није упропастила. Није те оставила да под туђим 
кровом скапљеш. Пшенице, хвала Богу, имаш доста, кукуруза 
доста, шљива доста, имаш и старије... Опет ће ова кућа певати. 
(Пије ракију из бардака и стрвса се)
Н е бери бриге... Ми, матори, ми и јесмо за смрт.
(Додаје Сари бардак)

CAPA
(Пије)
М оре, чим претури човек педесет година, треба сикиру па у чело 
туп!
(НаГне опет бардак)
Туп! Па нек липше... Зар  је ово живот кад се остари?
(Опет пије)
Ово је мука!

СИМ А
Ja!
(Устаје)
Него да врднем ја мало до села, послови су, зар је  један, а ви Бога 
вам немојте остављати ово дете са овим мрцом само... Него посе- 
дите, па која може нека и преноћи...

СВЕ
Н е бери бриге... Како би ти... Зар  ми прве комшије... И  Бог зна 
како...

CAPA
(Даје кмету бардак)
Дела мало за успут...
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C IM A
(Pримa bardak u p ije)
Е, кад ти, прија Саро, велиш...
(СРусти ^ардак на столицу)
Е  сад уздрављу, па, чујеш, пазите немој да... И  после тога, пресе- 
дите ту.
(Све b^be исррате кмета до врата, а Сара за то време кришом  
наГне ^ардак и исРије, Ротом га мућне и мимиком Рокаже како у 
њему нема ништа, кад се оне ^а^е окрену)

CARA
(Да ^и  за^аш урила траг)
Н а кмету крчма!

JA H A
Има је дао је Бог... Зар  нам је сада до ракије...

M H R A H
(Узме ^ардак и изађе наРоље да донесе)
Сад ћу ја, час посла! З а  покој душе моје мајке...

CARA
Јаој слатко моје дете, да ли ће мене пош товати тако моја деца... 

CBE BABE
(Кад изиђе М ићан Рљуцну жељно Рри Ромисли да ће сад доћи 
ракија)

MARA
Добро ово дете... Биће домаћин да га неће бити ласно.

n E L A
П а све збринуо, савршено све...
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JE L A

Убио га Бог, ш то се потреви пост, а могле смо једну јаловицу да 
покркамо.

CTAHA
Овако само пасуља...

JA H A
^ о р е ,  и пасуља и пилава, и к ’омпира и купуса, па мало погаче, 
мало пројице...

CAPA
^ а л о  р аки ’це...

JA H A
Т ек ш та је дао Бог.

M A PA
Одужале ноћи, мислим као о чуду како ћемо целу целцату ноћ 
преседети!

JA H A
П а мењаћемо се -  три нек’ спавају, три нек’ седе, има мало и 
раки’це, нећемо бити залудне.

Друга појава

M IR A H
(Долази, доноси бардак и спушШа га на сШолицу)
E, дела сад, ево наточио сам тазе...
(Бабе узимају и редом пију. Како се која напије, она се сШресе)
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JA H A
A  ш то ти, дијете, не сркнеш мало, узми, роврати се, жива си 
душа...

М И Ћ А Н
Хе, ри’те ви, мени није ни до чега... Него...
(ПоГледа на свећу која догорева)
Ово канда нестаје свеће, а М аше још нема из чаршије, откад сам 
га рослао... Него...
(Сети се)
М оћи ће и ово да рослужи док не дође свећа.
(Узима лампу, упали, и меће чело Главе материне место свеће)

ЈА Н А
Грејота, слатко моје дете... Грејота.

СВЕ Б А Б Е  
(Врте Главом и пију редом)

М И Ћ А Н  
Још  већа грејота да нема ништа.

М АРА
Све је  то Бож ије светило.

САРА
(М ућка бардак)
Свеједно, м ет’ите јој вала сад и овај бардак чело главе, pa ништа. 

П ЕЛ А
(НатеГне ракију па Грцајући)
Осеварили би се да јој се јадници нађе на оном свету.

ЈЕЛ А
(Теш ко исто Грцајући)
А  није га јадница исруштала из шака...
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(М ућне Га па пош т о види да нема ништа у  бардаку, пружа Га 
Мићану)
На, ^ijeTe, pp ixvaT i se тало...

М И Ћ Л Н
(За себе)
Ха, ха!
(Узима бардак)
Чек, ~ek, баба Јело, ov^e i  н ета  н ^ { та , ^ад }u ja ~askom... 
(О длази да донесе ракије)

С Л РЛ
(Грца кроз плач)
Слатко moje дете! Kako je ро^л^{ан!

СВЕ Б Л Б Е
Слатко moje дете!

(Дижу се и одлазе, па налеГну на мртваца и кукају)

ЈЛ Н Л
Jaoj, См^љо, pa^e moje!

С Т Л Н Л
K ukavi^e  s iw a , { т а  u ^ m i!

П ЕЛ Л
(Грува се у  Груди)
И  н^ком не каза!

ЈЕ Л Л
Joj! Што те нета! Што те нета!

С Л РЛ
Да v i ^ i { ,  да ~uje{!

М Л РЛ
Je л ’ те ж ао, je л ’ те жао... Што на^ sve osT avqa{?
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Трећа појава

М И Ћ А Н
(У лет и усплахирено)
Немојте ако Бога знате, ноћ је... Недоба је... Није му време!

СВЕ Б А Б Е
(Скоче кад Га уГледају и пруже р уку  за бардак, само Сара остала 
на мртвацу јецајући)
Јаој мене... Да видиш, да чујеш!

Четврта појава

Маша и остали

МАШ А
(Појави се на вратима, поводи се, у  руц и  држи свећу -  плаче)
Да видиш... Да чујеш...

М И Ћ А Н
(За себе)
И  овај се уредио!

М АРА
П али свећу, сине!
(Пије ракију)

МАШ А
(Заборави се)
П али свећу, гаси цреп!
(Пружа свећу Мићану)

М И Ћ А Н
(Прима свећу)
Нека, нека док догори лампа. Дуга је ноћ, изгореће и она...
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М ЛШ Л
(Седа. М ићан му даје бардак)

М И Ћ Л Н
Дела, поврати се мало, намучио си се болан...

М ЛШ Л
Ја сам се већ повратио и посувратио.
(Пије)
Хо, хо, мученице, мученице, докле ћеш ме мучити!?
(Нагне бардак и дуго га држи на устима, мућне га и прислуша, 
затим опет нагне па пружи М ићану)
На дер, Мићане, па дотур’ де’ још  мало!

М И Ћ Л Н
(Узме бардак и оде да донесе још  ракије)
Сад ћу ја то, деда Машо!

СВЕ Б Л Б Е
(Задовољ но се згледају и пљуцну)

М Л РЛ
(Погледа на Сару)
Ју, ова јадница заспала! Дижите је ж ене да не пуца и та брука! 
(Јана, Стана, Пела, Јела и Мара дижу Сару)

М Л РЛ
Препукло јој срце јадници.

С Л РЛ
(М амурно трља очи, седа на клупу и бунца)
Да видиш, да чујеш...

М И Ћ Л Н
(Улази и доноси бардак и спушта на ст олицу између клупа, па 
седа на своју ст олицу и зарије у  руке главу)
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CAPA
(Прва дохваШи бардак, нагне и спусШи) 
Ох, да се повратим мало.

(Такође пије)
Да се и ја  повратим.

(Пије)
И  ја... И  ја...

M A PA

JA H A

M ATTTA
(Дрема, па се Шргне)
И  ја... И  ја...
(ДохваШи бардак)

M 1 ] A H
(Привидно јако уздиш е и зева)

M A PA
^ој ово ће дете пропасти! ^ и ћ а н е  сине, иди па мало прилегни, па 
се одмори. M ^ ћемо седети не бригај...

JA H A
Иди, чедо моје, уморан си...

M ATTTA
(Једва намеће језиком)
Пре... Пре... Легни мало.

M ^ R A H
Кад ви велите, онда да идем. Завртиле ми се очи па једва гледам... 
(Оде)
(Све бабе и Маша задовољно пијуцкају и додају бардак)
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M 1 ] A H
(Врат и се, и донесе још  један ^ардак ракије, Ра срусти код њ их) 
Н ек ’ вам се н а |е , дуга је ноћ.

n E L A
Дуга... Дуга... Ц арева година... Н е к ’ се на |е ...

M 1 ] A H
(Оде)
Ја само да одбијем један откос...

JE L A
Ја друге, ако смем рећи, морам мало да прилегнем.
(Узме и Рије ракију, Ра легне на Род)

CARA
Бога ми и ја одох сад.
(И  она нагне ^ардак и легне)

M ATTTA
Ја ионако већ ништа не видим...
(Рије и легне)
(Остале ^а^е седе и Ријуцкају иједна Ро једна легну)

^A HA
Да прокуњамо по мало. Гре’ота од самог Бога да сву ноћ бле- 
нишемо.

M 1 ] A H
(Извирује Ролако на врата у со^у)
Готове су, сад ће заспати к ’о поклане.
(Ба^е хрчу и тржу се у сну, Сара дохват и ^ардак ко ји јо ј је  ^лизу  
и мало нагне, а затим засРи; Р ела  дохват и други ^ардак и та- 
кође Рије а затим засРи. М ићан неррестано гледа)
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^ A r a A
(Бунца)
Ja сам ти власт, јес’ разумио... Кмет... Кмет! До -  бра!

М И Ћ ^ Н
(Улази полако и уноси кудељу и вретено)
Сад ћете ви поиграти ситан камен до камена, почекајте само 
мало.
(Дохвати мртваца и метне Га уза зид да седи. Зат им  му задене 
за појас кудељу, а у  руку  метне вретено)
Тако! A  сад...
(Оде напоље и донесе један конопац, упреде Га, па почне тући  
бабе и М ашу)
На ноге! Устај бре! Вампир! Вампир!
(Бабе и Маша скоче кад уГледају вампира, почну да се деру, наГну 
на врата и заГлаве се, па једно преко друГоГ побеГну. Н апољ у се 
чује дерњава и претурање)

КМ ЕТ
(Појави се на вратима)
A  власт?
(Раздере се)
A, јаој, вампир!
(ПобеГне)

М И Ћ ^ Н
(Пакосно и смијући се)
Вампир ја, кад хоћете ви да испијете сву Мићанову ракију. Нема 
муле ни код баба ^уле!

3 A ^ E C A
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ПОГОВОР

Драмски тест Вампир, шала у једном чину нарисао је 
Милорад М. Петровић у историји књижевности рознат 
као Сељанчица. Он је рођен 1875. године у Великој Иван- 
чи, а умро 1921. године у Београду. Био је ресник, розо- 
ришни и ррозни рисац. Радио је као учитељ у Алексинцу, 
али и ро разним шумадијским селима и у Београду. Године 
1902. објавио је ррву ресничку збирку Сељанчице, ро којој 
је и добио надимак. Према његовим ресмама комроноване 
су мелодије за соло ревање и за хор. Писао је и дечју 
роезију. Објавио је четири розоришна комада од којих су 
најрознатији Чучук Стана и Младост. Бавио се и ррево- 
ђењем са словеначког и бугарског. Драму, која је рредмет 
нашег истраживања, нарисао је 1905. године и не ростоје 
родаци да је икада играна на сцени. Њен рукорис сачуван 
је у Музеју розоришне уметности у Београду род сигна- 
туром A/R 50, 6L, IB 9539-6. Текст је рисан рисаним сло- 
вима ћирилице, црним мастилом и садржи одређене из- 
мене рисане рлавим мастилом и обичном оловком.

Радња драме се догађа ових дана (1905. године) у јед- 
ном нашем селу. Наиме, на дан смрти бабе Смиљане, мај- 
ке локалног ,,сеоског срадала” Мићана, окурљају се бабе 
из села да обаве ротребне росмртне обреде чувања мрт- 
ваца на одру. Том рриликом, јако жалећи за рреминулом 
комшиницом, редом рију ракију за рокој јој душе, ро неко- 
лико рута заредом, коментаришући усрут како је ррава 
штета што је сахрана ,,на рост јер су могли заклати коју 
јаловицу”. Мићан све то слуша и све време из родрума
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доноси још ракије коју бабе здушно пију. Пада ноћ и оне се 
договарају на смену да чувају покојницу јер морају се мало 
и одморити. Међутим, једна по једна, полако тону у сан. 
Мићан тада, наслања своју покојну мајку на зид и ставља 
јој у руке преслицу и вретено и почиње да виче да се 
повампирила. Све бабе почињу у паници да беже, а он 
оставши сам, коментарише како им тако и треба јер су 
хтеле да му попију сву ракију коју је пекао за зиму.

Детаљнија анализа ове драме, из перспективе фол- 
клорног предлошка лика вампира и улоге ,,лажног вам- 
пира” у комичком заплету и типу комике у њој, представ- 
љена је у радовима ,Дажни идентитет вампира у српској 
драми XIX и XX века” и ,,Фолклорни мотив вампирау 
српској драми XIX и XX века”2. Овде ћемо дати само крат- 
ку анализу.

^и к  вампира, који се темељи на фолклорним пред- 
ставама о овом демонском бићу, у драми се користи за 
изградњу заплета, али његов лажни идентитет употребља- 
ва се и као начин за разрешење драмске ситуације. Наиме, 
начин постанка, место и време појављивања ,,повампи- 
реног” верно следе фолклорни предложак.

У драми Чување мртваца бабе, које су бделе над по- 
којницом, истински су се уплашиле и поверовале да се 
увампирила јер је у једном тренутку свећа која је стајала 
чело главе покојнице догорела. Немајући другу при руци,

2 Бјелић, Александра, „^ажни идентитет вампира у српскојдрами XIX и 
XX века”, Научни састанак слависта у  Вукове дане, 45/2, Београд: М е|у- 
народни славистички центар, 2016, стр. 565-574; Бјелић, Александра, ,,Фол- 
клорни мотив вампира у српској драми XIX и XX века”, у: Phiolologia Me- 
diana, год. VII, бр. 7, Ниш: Филозофски факултет, 2015, стр. 387-406.
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њен сш  М Л ан рал^ латру i  ставља je утесто све}е. ,,Ово 
канда нестаЈе све}е, а Маше jom нета i3  4apmije, од кад 
сат га рослао... Него... (Сети се) Мо}^ }е i  ово да ppi- 
служ^, док не д о |е  све}а (Узима лампу, упали, и меће чело 
Главе материне место свеће); ЈЛНЛ: rp e j0Ta je слатко 
m0je дете... rp e j0Ta”. Да je ^ е х  ^mpeTi без све}е, то се 
ввд^ i3  санкц^а k0je i3a тога долазе: ,,ko ^mpe без све}е 
тоже се роватр^^^т^”3. Kao Ј о ш  ^едан вв д  нapушaвaњa 
рост^тн^х об^еда Darmap B^pkhapT навод^ i  
жаљење за ^mp^im k0je узнemipaвa роко^н^ка i  ^заз^ва 
његов ров^атак4. Т^агове овог ве^овања у ср^ез^ са та- 
буот }утања у глуво доба, такође с^е}емо у о в о Ј  котед^^^. 
Н а^те, бабе, сетавш^ се у да су, ^змеђу осталог,
дошле да жале Р0ч^њу сттултата да ^ ^ ^ 4 ^
све гласн^^е i  жал^^е. Тада ix  000т^њ е њен сш  да T0 не 
чш е у T0^ ik 0j mepi -,,Н ет0^те ak0 Б 0га знате... Н 0} je... 
Н ј  ту  в^ете”. Овде je ^асн0 у0чљш  р^шчев 0^ ^ ^ ^  
00стазања стешн0г у00ттеб0м к0тбш ацк |е  к0т ш н 0г ka- 
pakTepa i  kapikaтуpipaњa. Н а^те, се0ске бабе, k0je су Р0 
00^^^^^ i  л0калне на^^каче, св0^у ул0гу 0бавља^у 00 ау- 
томатазму, шт0 je i  схватљш0 jep њ^х0ва жал0ст н ј  

0две} лш на, ве} усл0вљена к0нтекст0т. Иоак, њ^х0ва 
скл0н0ст ,,paki’c i ”, k0ja im je на неш  начш  л^чн^ т 0тав 
за д0лазак i  к0^у бeзсkpуpулoзнo T p a 'e  0д 0жал0ш}ен0г 
сш а 00^ ^ ^ ^ ,  00CTaje i  ^азл0г за одурачивание на k0je 
се 0длучу|е унeсpe}eнi М^}ан kak0 ту  не б^ 000^ле сву

3 4^}^^^^^}, Весел^н. ,,М^т i  p eл iг ija  у С^ба”. ^^0^^^: CKS, 1973, OTp. 
187.
4 B^pkhapT, Da™ap. ,^^ ^ 0^^^^ у у jугo iстoч н ojE вp ooi,,, Рас- 
ковник, 1993, XIX 5p. 71-72, OTp. 70.
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ракију. Паралела оваквом сижеу може се срести и у ша- 
љивим народним приповеткама.

Ипак, чињеница је да ни ова драма на сцену не изводи 
вампира као демонско биће, већ је у питању човек који се 
прерушава у њега. Тип карактера коју наш лажни вампир 
има у драми у свом основном је виду је ,,алазон”-  неко ко 
се претвара или покушава да буде више од онога што 
заправо јесте, превртљивац5. A његова функција је да тај 
,,лажни идентитет” искористи за постизање неког личног 
циља, путем обмане и лажи. Ипак лик лажног вампира у 
овом случају користи се за неке ,,праведније” циљеве. M^- 
ћан, сеоско спадало, прозревши намеру сеоских баба да 
смрт и посмртне обреде искористе као идеалну прилику да 
се опијају, одлучује се за нешто радикалнији и дегутант- 
нији начин како да их у томе спречи. Онако уснуле и већ 
под дејством алкохола плаши их вичући на сав глас како 
се његова мајка повампирила: ,,MИЋAH: (Улази полако и 
уноси кудељу и вреШено) ^ад ћете ви поиграти ситан ка- 
мен до камена, почекајте само мало. (ДохваШи мрШваца и 
меШне га уза зид да седи. ЗаШим му задене за појас кудељу, 
а у руку меШне вреШено) Тако! A сад... (Оде напоље и 
донесе један конопац, упреде га, па почне Шући бабе и 
Машу) Њ  ноге! Устај бре! Вампир! Вампир! (Бабе и Ма- 
ша скоче кад угледају вампира, почну да се деру, нагну на 
враШа и заглаве се, па једно преко другог побегну. Напољу 
се чује дерњава и преШурање) KMET: (Појави се на вра- 
Шима) A власт? (Раздере се) A јаој вампир! (Побегне)

5 Фрај, Hoртoп, АнаШомија криШике, Њ>ви ^ад: Orpheus/Hoлит, 2007. стр. 
51.
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МИЋЛН: (Пакосно и смијући се) Вампир ја, кад хоћете ви 
да испијете сву Мићанову ракију. Нема муле ни код баба 
Јуле!”. Треба нагласити и да ,,вампир” у овој драми није 
активан јунак, већ само начин, мотив који Мићан користи 
за своје циљеве.

На први поглед овакав поступак делује можда немо- 
тивисано и збиља претерано, чак гротескно. Ипак, имамо 
ли у виду сам контекст, и место и време одигравања ове 
једночинке, чињеницу да је Мићан управо остао без мајке 
и голи механизам делања жена које у једном таквом тре- 
нутку показују крајњу неосетљивост и бахатост, којима је 
једини циљ да попију што више ,,добре ракије”, овакав 
његов поступак доима се легитимно.

Несумњиво је да и ова једночинка у контексту и свих 
осталих драма са ликом лажног вампира из периода XIX и 
XX века користи овај начин за својеврсну критику дру- 
штва, његове површности, неосетљивости и небриге за 
појединца.

Александра Бјелић
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